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March 30 - Matthew 25:1-13 
Parable of the Ten Virgins

1 “Then the Kingdom 
of Heaven will be 
like ten virgins, who 
took their lamps, and 
went out to meet the 
bridegroom. 

1 Τότε ὁµοιωθήσεται ἡ 
βασιλεία τῶν οὐρανῶν 
δέκα παρθένοις, αἵτινες 
λαβοῦσαι τὰς λαµπάδας 
ἑαυτῶν ἐξῆλθον εἰς 
ὑπάντησιν τοῦ νυµφίου. 

2 Five of them were 
foolish, and five were 
wise. 
3 Those who were 
foolish, when they 
took their lamps, 
took no oil with them, 
4 but the wise took 
oil in their vessels 
with their lamps. 

2 πέντε δὲ ἐξ αὐτῶν ἦσαν 
µωραὶ καὶ πέντε φρόνιµοι· 
3 αἱ γὰρ µωραὶ λαβοῦσαι 
τὰς λαµπάδας [αὐτῶν] 
οὐκ ἔλαβον µεθ᾿ ἑαυτῶν 
ἔλαιον· 
4 αἱ δὲ φρόνιµοι ἔλαβον 
ἔλαιον ἐν τοῖς ἀγγείοις 
µε τὰ τῶν λαµπάδων 
ἑαυτῶν. 

5 Now while the bridegroom delayed, 
they all slumbered and slept. 
6 But at midnight there was a cry, 
‘Behold! The bridegroom is coming! 
Come out to meet him!’ 

5 χρονίζοντος δὲ τοῦ νυµφίου 
ἐνύσταξαν πᾶσαι καὶ ἐκάθευδον. 
6 µέσης δὲ νυκτὸς κραυγὴ 
γέγονεν Ἰδοὺ ὁ νυµφίος , 
ἐξέρχεσθε εἰς ἀπάντησιν. 

7 Then all those 
virgins arose, and 
t r i m m e d t h e i r 
lamps. 
8 The foolish said 
to the wise, ‘Give 
us some of your 
oil, for our lamps 
are going out.’ 
9 But the wise 
answered, saying, 
‘What if there isn’t 
enough for us and 
y o u ? Yo u g o 
rather to those 
who sell, and buy 
for yourselves.’ 

7 τότε ἠγέρθησαν 
πᾶσαι αἱ παρθένοι 
ἐκεῖναι καὶ ἐκόσµησαν 
τὰς λαµπάδας ἑαυτῶν. 
8 αἱ δὲ µωραὶ ταῖς 
φρονίµοις εἶπαν Δότε 
ἡµῖν ἐκ τοῦ ἐλαίου 
ὑµῶν, ὅτι αἱ λαµπάδες 
ἡµῶν σβέννυνται. 
9 ἀπεκρίθησαν δὲ αἱ 
φρόνιµοι λέγουσαι 
Μήποτε οὐ µὴ ἀρκέσῃ 
ἡ µ ῖ ν κ α ὶ ὑ µ ῖ ν · 
πορεύεσθε µᾶλλον 
πρὸς τοὺς πωλοῦντας 
κ α ὶ ἀ γ ο ρ ά σ α τ ε 
ἑαυταῖς. 

10 While they went away to buy, the bridegroom 
came, and those who were ready went in with 
him to the marriage feast, and the door was shut. 
11 Afterward the other virgins also came, saying, 
‘Lord, Lord, open to us.’ 
12 But he answered, ‘Most assuredly I tell you, I 
don’t know you.’ 

10 ἀπερχοµένων δὲ αὐτῶν ἀγοράσαι ἦλθεν ὁ 
νυµφίος, καὶ αἱ ἕτοιµοι εἰσῆλθον µετ᾿ αὐτοῦ 
εἰς τοὺς γάµους, καὶ ἐκλείσθη ἡ θύρα. 
11 ὕστερον δὲ ἔρχονται καὶ αἱ λοιπαὶ 
παρθένοι λέγουσαι Κύριε κύριε, ἄνοιξον ἡµῖν· 
12 ὁ δὲ ἀποκριθεὶς εἶπεν Ἀµὴν λέγω ὑµῖν, 
οὐκ οἶδα ὑµᾶς. 

13 Watch therefore, for 
you don’t know the day 
nor the hour in which the 
Son of Man is coming. 

13 Γρηγορε ῖ τ ε 
ο ὖ ν , ὅ τ ι ο ὐ κ 
οἴδατε τὴν ἡµέραν 
οὐδὲ τὴν ὥραν. 


